


Nuestra misión, es crear soluciones prácticas en la intersección entre la vulnerabilidad, la migración 
y la salud.

Nuestra visión, es alcanzar un mundo justo y equitativo en salud, donde la migración nunca sea un 
impedimento para el bienestar.

Somos una fuerza dedicada a la 
justicia en salud

A force for health justice

Our mission is to create practical solutions at the intersection of vulnerability, migration and health.

We envision a world based on heath justice and equity, where migration is never an impediment to 
well-being.



ZOOM INTERPRETACIÓN SIMULTÁNEA
En la barra de herramientas Zoom de su ordenador, haga clic en el ícono 
Interpretación (ícono del globo terráqueo). Seleccione el idioma que desee en el 
menú emergente. Este será el idioma que escuche durante la presentación.

Desde su teléfono móvil, haga clic en "más opciones" y seleccione Interpretación para 
elegir el idioma deseado.



Disclaimer

This presentation will 
discuss political, social, and 
economic processes of the 

current Venezuelan 
migration. We recognize 

that there may be 
differences of opinion 

regarding this topic and ask 
that participants please be 

respectful of the opinions of 
others.

Exoneración de 
responsabilidad

Esta presentación discutirá 
los procesos políticos, 

sociales y económicos de la 
migración venezolana actual. 

Reconocemos que puede 
haber diferencias de opinión 
con respecto a este tema y 
pedimos a los participantes 
que sean respetuosos con 

las opiniones de los demás.



Participation 
Agreement

Acuerdo de 
participación

• Listen to understand

• Resist the urge to interrupt

• Avoid judging

• Respect different viewpoints

• Escuchar para entender

• Resista la tentación de 
interrumpir

• Evite juzgar

• Respete los diferentes 
puntos de vista



Dra. Andreina Torres 
Angarita 
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Objetivos de aprendizaje Learning Objectives

Situar los procesos migratorios 
venezolanos actuales dentro de un 
contexto histórico socioeconómico 
y político latinoamericano más amplio.

Desarrollar una perspectiva crítica arraigada 
en el análisis de las ciencias sociales de los 
procesos sociales en América Latina para 
comprender el caso venezolano.

Identificar la variedad de actores y 
dinámicas sociales involucradas en la 
conformación de las condiciones sociales, 
políticas y económicas que impulsan la 
emigración masiva de venezolanos en 
la actualidad.

Situate current Venezuelan migration 
processes within a larger historical socio-
economic and political Latin American 
context.

Develop a critical perspective rooted in 
social science analysis of social processes 
in Latin America to understand the 
Venezuelan case.

Identify the variety of actors and social 
dynamics involved in the making of the 
social, political, and economic conditions 
driving the mass emigration of 
Venezuelans today.



Lecturas 
recomendadas

•
Recommended 

readings

• Steve Ellner y Miguel Tinker Salas. 2005.
“Introduction: The Venezuelan Exceptionalism Thesis 
Separating Myth from Reality.” Latin American 
Perspectives. Vol. 32, No. 2, Venezuelan Exceptionalism 
Revisited: The Unraveling of Venezuela's Model 
Democracy, pp. 5-19.

• Julia Buxton. 2020. “Continuity and Change in 
Venezuela’s Bolivarian Revolution.” Third World 
Quarterly, Vol. 41, No. 8, pp. 1371-1387.

• Coronil, Fernando. 2002. El Estado mágico. 
Naturaleza, dinero y modernidad en
Venezuela. Venezuela: Nueva Sociedad.

https://www.jstor.org/stable/i30040271
https://www.jstor.org/stable/i30040271
https://www.jstor.org/stable/i30040271


La tesis de la excepcionalidad 
Venezolana

La tesis de excepcionalidad apoyada por 
científicos sociales, especialmente de las 
ciencias políticas y la historia, se basa en 
tres premisas fundamentales....

 Que Venezuela era un país privilegiado con 
respecto al resto de América Latina

Que se mantuvo libre de los conflictos agudos y las 
fracturas sociales que amenazaban la estabilidad 
política en otros países de América Latina y,

Que el país contaba con un sistema democrático y 
una cultura política saludables y sólidos

The thesis of exceptionality supported 
by social scientists, especially from 
political science and history, is based on 
three fundamental premises...

 That Venezuela was a privileged country 
compared to the rest of Latin America

 That it remained free from acute conflicts and 
social fractures that threatened political 
stability in other Latin American countries 
and,

 That the country had a healthy and solid 
democratic system and political culture

The Thesis of Venezuelan 
Exceptionality



Circunstancias históricas, económicas, 
políticas y geográficas concretas que 

sustentan la tesis

• Importante productor de petróleo
• Ventajas geográficas
• Mayor movilidad social que los países 
vecinos
• Racismo, pero alto grado de mezcla racial

Specific historical, economic, political, 
and geographical circumstances that 

support the thesis

• Major oil producer
• Geographic advantages
• Greater social mobility than neighboring 

countries
• Racism, but high degree of racial mixing



Ausencia de nacionalismo extremo (modernidad)
Absence of extreme nationalism



Campo Petrolero Tía Juana, Zulia
Miguel Cabrera, Venezuelan baseball player



Estabilidad democrática (1958) // Democratic Stability (1958)

Pacto de Punto Fijo, 1958 (AD, COPEI, URD)



La tesis de la excepcionalidad 
Venezolana

“Esta noción de ser un país privilegiado 
ha sido un arma de doble filo: ha 

contribuido a la estabilidad política en 
períodos de estabilidad en los precios 

del petróleo, pero también ha generado 
descontento cuando los precios del 

petróleo comenzaron a fluctuar y las 
condiciones económicas deterioraron 
en los años 1980. Los venezolanos que 
consideran que el progreso económico 
es un derecho culparon a los políticos 
por no satisfacer las expectativas de la 

nación”. (Ellner y Tinker Salas, 2005, 
traducción propia)

The thesis of the Venezuelan 
exceptionality

“This notion of being a privileged 
country has been a double-edged 

sword: it has contributed to political 
stability in periods of stable oil prices, 
but it has also generated discontent 
when oil prices began to fluctuate, 

and economic conditions deteriorated 
in the 1980s. Venezuelans who 

consider economic progress a right 
blamed politicians for not meeting the 

nation's expectations.” (Ellner and 
Tinker Salas, 2005, own translation)



Se comienza a quebrar 
el mito (1980 – 1990)

The myth begins to 
breakdown (1980 – 1990)

• Segunda administración de Carlos Andrés Pérez (1989-1993) de AD, y 
el exlíder de COPEI Rafael Caldera (1994-1999) inesperadamente 
implementaron formulas neoliberales que agravaron la desigualdad 
social en el país.

• Estos cambios generaron tensiones políticas y sociales que llevaron a 
la elección de Hugo Chávez en 1998.

• La reputación de Venezuela como una nación privilegiada del “Tercer 
Mundo” con un liderazgo político “responsable” se comenzó a 
resquebrajar.

• The second administration of Carlos Andrés Pérez (1989-1993) of AD, 
and former COPEI leader Rafael Caldera (1994-1999) unexpectedly 
implemented neoliberal formulas that aggravated social inequality in the 
country.

• These changes generated political and social tensions that led to the 
election of Hugo Chávez in 1998.

• Venezuela's reputation as a privileged “Third World” nation with 
“responsible” political leadership began to crumble.



El Caracazo, 1989



Principales 
críticas

Main 
Criticisms

•

 Presentar a Venezuela como una 
democracia modelo ayudaba a la retórica de 
la Guerra Fría

 Errónea interpretación de la historia de 
Venezuela: el siglo 19 visto como expresión 
de “barbarie” (caudillismo, personalismo), 
se minimizan las tensiones y desigualdades 
sociales (raza, clase, género) durante el siglo 
20 y se invisibiliza la larga historia de lucha 
y protesta social en Venezuela

 Se minimiza el carácter excluyente del 
modelo de la “democracia pactada” creado 
por las elites políticas (invisibiliza violencia 
política, exclusión del Partido Comunista)

 La adopción de políticas neoliberales y sus 
devastadoras consecuencias inscriben a 
Venezuela en un contexto político y 
económico más amplio, que la conecta con 
procesos similares en otros países de 
América Latina (modelo extractivista)

 Presenting Venezuela as a model democracy 
helped Cold War rhetoric

 Erroneous interpretation of the history of 
Venezuela: the 19th century seen as an 
expression of "barbarism" (caudillismo, 
personalismo), tensions and social 
inequalities (race, class, gender) during the 
20th century are minimized and the long 
history of struggle is made invisible and social 
protest in Venezuela

 The exclusive nature of the "agreed 
democracy" model created by the political 
elites is minimized (it makes political violence 
invisible, exclusion of the Communist Party)

 The adoption of neoliberal policies and their 
devastating consequences place Venezuela in 
a broader political and economic context, 
which connects it with similar processes in 
other Latin American countries (extractivist
model).



La Revolución Bolivariana 
(1998 – presente)
The Bolivarian Revolution 
(1998-present)



¿Cómo explicar la crisis actual que atraviesa Venezuela?

How to explain the current crisis that Venezuela is going through?



Tesis de la dependencia de la 
trayectoria 

(path-dependence) (Julia Buxton)

• Contextualización histórica por sobre miradas corto placitas que 
solo se enfocan en el período Bolivariano para explicar la crisis.

• Perspectiva histórica institucionalista enfatiza la importancia a 
largo plazo de la industria petrolera en la estructuración de las 
disputas (hegemónicas y antihegemónicas) por la captura y 
control del estado y la economía nacional petrolera.

• Polos antagonistas han replicado y reproducido las mismas 
estrategias políticas de centralización, politización institucional y 
distribución de la renta petrolera para sostener el poder, 
independientemente de la orientación ideológica, y comparten 
las mismas características organizacionales de: personalismo, 
corrupción, baja contraloría (accountability) y toma decisión de 
arriba hacia abajo (top-down).

Path dependence thesis
(path-dependency) (Julia Buxton)

• Historical contextualization over short-sighted looks that only 
focus on the Bolivarian period to explain the crisis.

• Institutionalist historical perspective emphasizes the long-term 
importance of the oil industry in structuring disputes 
(hegemonic and anti-hegemonic) for the capture and control 
of the state and the national oil economy.

• Antagonistic poles have replicated and reproduced the same 
political strategies of centralization, institutional politicization 
and distribution of oil income to sustain power, regardless of 
ideological orientation, and share the same organizational 
characteristics of: personalism, corruption, low accountability 
and make decisions from top to bottom (top-down).



• El arraigo de estas prácticas ha llevado a una acumulación de disfunción 
institucional y económica, pobreza y desigualdad en los últimos 50 años.

• Cambios políticos y sociales requieren revertir estas prácticas, pero el alto costo 
de transformaciones políticas y electorales hace que los gobiernos sean forzados 
a las prácticas de captura de renta.

• El acceso a las ganancias de la exportación del petróleo ha temperado 
estrategias de disrupción de esta trayectoria, reforzando patrones de 
dependencia de las commodities, ciclos económicos de auge y caída (boom and 
bust) y capitalismo de estado monopólico (state monopoly capitalism)

Tesis de la dependencia de la 
trayectoria

(path-dependence) (Julia 
Buxton)

Tesis de la dependencia de la 
trayectoria

(path-dependence) (Julia 
Buxton)

• The entrenchment of these practices has led to an accumulation of institutional 
and economic dysfunction, poverty, and inequality over the past 50 years.

• Political and social changes require reversing these practices, but the high cost of 
political and electoral transformations forces governments into rent-seeking 
practices.

• Access to oil export earnings has tempered strategies to disrupt this trajectory, 
reinforcing patterns of commodity dependency, boom and bust economic cycles, 
and state monopoly capitalism.



Coyuntura crítica 1945-1948 Trienio // Critical juncture 1945-1948 Triennium

• Fin de un siglo de gobiernos militares, golpe de Estado 
contra Isaías Medina Angarita en 1945

• Primera vez que Acción Democrática asume el poder

• Descubrimiento de yacimientos de petróleo a inicios del 
siglo 20

• Emergencia del nacionalismo petrolero

• Estas demandas fueron lideradas por una emergente clase 
intelectual, grupos estudiantiles (la llamada Generación del 
28 -Rómulo Gallegos) y organizaciones políticas como 
Acción Democrática, partido fundado en 1941.

• La experiencia de AD como un movimiento estudiantil en el 
exilio los llevo a adoptar una estructura centralizada y 
jerárquica dominada por un liderazgo carismático y de elite

• End of a century of military governments, coup against Isaías 
Medina Angarita in 1945

• First time that Acción Democrática assumes power

• Discovery of oil deposits at the beginning of the 20th 
century

• Emergence of oil nationalism

•These demands were led by an emerging intellectual class, 
student groups (the so-called Generation of 28 -Rómulo 
Gallegos) and political organizations such as Acción
Democrática, a party founded in 1941.

•AD's experience as a student movement in exile led it to 
adopt a centralized and hierarchical structure dominated by 
charismatic and elite leadership.



Establecimiento de la trayectoria // Establishing the trajectory
(democracia rentista)

• El estado Venezolano fue institucionalizado como un 
propietario (landlord)

• Se generó una asociación entre acceso a derechos 
(ciudadanía) y un estado distribucionista

• Respuesta a baja en los precios del petróleo y mal manejo 
de los recursos

• Los ingresos petroleros permitieron al Estado evadir debates 
sobre política fiscal y reconciliar demandas de clase 
aparentemente incompatibles dentro de una política 
moderada centrista.

• Los problemas de redistribución, en un contexto de 
profundas desigualdades en el acceso a la tierra, los recursos y 
el poder, heredados del período colonial fueron pasadas por 
alto, beneficiando los intereses de hacendados y poderosas 
familias empresariales

• The Venezuelan state was institutionalized as a landlord

• An association was generated between access to rights 
(citizenship) and a distributionist state

• Response to low oil prices and mismanagement of resources

• Oil revenues allowed the state to evade fiscal policy debates 
and reconcile seemingly incompatible class demands within a 
centrist moderate politics.

• The problems of redistribution, in a context of profound 
inequalities in access to land, resources and power, inherited 
from the colonial period, were overlooked, benefiting the 
interests of landowners and powerful business families.



Potencial para romper con la 
trayectoria: Revolución Bolivariana

Nueva Constitución:

• Administración al servicio de la ciudadanía

• Mecanismos de rendición de cuentas y transparencia

• Participación Popular

• Reforma agraria y redistribución de la tierra

• Políticas sociales (misiones)

• Clima político regional (giro a la izquierda)

• Multipolaridad

• Nuevas Relaciones comerciales Sur-Sur (China)

Potential to break with the 
trajectory: Bolivarian Revolution

New Constitution:

• Administration at the service of citizens

• Accountability and transparency mechanisms

• Popular Participation

• Agrarian reform and land redistribution

• Social policies (missions)

• Regional political climate (turn to the left)

• Multipolarity

• New South-South Trade Relations (China)



Tres factores exógenos 
que presionaron volver a 
la trayectoria establecida

1. Limited support at the 
grassroots level

2. And the drastic increase in oil 
prices in the mid-2000s

Three exogenous factors that 
put pressure on returning to 

the established trajectory

1. Limitado apoyo a nivel de las 
bases

2. Y el aumento drástico de los 
precios del petróleo a mediados 
de los 2000s



3. Disrupción de la oposición

• Estrategias extrainstitucionales
• Apoyo de USA

“A través de sus relaciones con China, Rusia, 
y particularmente Cuba, Venezuela 
fue conceptualizada como una amenaza a los 
intereses de seguridad nacional de los Estados 
Unidos, llevando a sanciones cada vez más 
severas. La respuesta punitive de los Estados 
Unidos hacia los esfuerzos de Venezuela por 
cambiar la trayectoria la devolvieron a la 
trayectoria como una forma de proteger el 
Proyecto revolucionario. La reproducción del 
legado histórico doméstico explica las limitadas 
transformaciones y la crisis económica y social 
de la Revolución Bolivariana, pero el cambio en 
la política bilateral Estadounidense explica la 
severidad sin precedentes de la crisis.” (Buxton, 
2020).

3. Disruption to the opposition

• Extra-institutional strategies
• Support from the US

“Through its relations with China, Russia, and 
particularly Cuba, Venezuela was conceptualized 
as a threat to the national security interests of the 
United States, leading to increasingly severe 
sanctions. The punitive US response to Venezuela's 
efforts to change the trajectory put it back on the 
trajectory as a way to protect the revolutionary 
Project. The reproduction of the domestic 
historical legacy explains the limited 
transformations and the economic and social crisis 
of the Bolivarian Revolution, but the change in US 
bilateral politics explains the unprecedented 
severity of the crisis.” (Buxton, 2020).



Contornos de la crisis actual

• El Socialismo del Siglo 21 reprodujo los 
problemas de captura de renta, mal manejo de 
recursos, corrupción y despilfarro que 
caracterizó al Puntofijismo. La experiencia de la 
segunda mitad de los años 2000, replicaron las 
condiciones de auge y caída de los años 1970. 

• La profundización del rol del estado en la 
economía (nacionalización de empresas) sobre 
extendieron la capacidad fiscal y técnica del 
Gobierno, el cual tuvo dificultades para 
mantener los niveles de inversión.

• 21st Century Socialism reproduced the 
problems of rent capture, mismanagement of 
resources, corruption and waste that 
characterized Puntofijismo. The experience of 
the second half of the 2000s replicated the 
boom and bust conditions of the 1970s. 

• The deepening of the role of the state in 
the economy (nationalization of companies) 
overextended the fiscal and technical 
capacity of the government, which had 
difficulty maintaining investment levels.

Context of the current crisis



Contornos de la crisis actual

• Hubo un énfasis en la cantidad más que en 
la calidad de las políticas sociales, lo cual 
condujo a falta de evaluación técnica y 
medición de impactos, y problemas con la 
sustentabilidad financiera de las políticas 
sociales. 

• Aumento del clientelismo y la corrupción 
debido a la distribución de la renta con base a 
afiliaciones partidistas, lo cual se extendió al 
sector privado.

• Se dio acceso preferencial a contratos, 
cambio de moneda y créditos a una nueva 
clase empresarial y financiera conectada con 
el Gobierno (Boliburguesía)

• There was an emphasis on quantity rather 
than quality of social policies, which led to 
a lack of technical evaluation and impact 
measurement, and problems with the 
financial sustainability of social policies. 

• Increased clientelism and corruption due to 
income distribution based on party 
affiliations, which extended to the private 
sector.

• Preferential access to contracts, currency 
exchange and credit was given to a new 
business and financial class connected to 
the government (Bolibourgeoisie).

Context of the current crisis



Contornos de la crisis actual
• Los controles de cambio impuestos en 2002 se convirtieron en 
mecanismos de corrupción y transferencia de ganancias.

• La retención de controles de precio, introducidos en 2002, 
incentivaron el acaparamiento, la escasez, y el crecimiento de un 
mercado negro. 

• Hubo una limitada transformación del estado y la economía para 
lograr objetivos socialistas e intereses oligárquicos fueron nutridos 
bajo el modelo de capitalismo de estado monopólico. 

• Despilfarro y opacidad en la distribución de inmensas ganancias 
petroleras y mal manejo de la macro economía fueron facilitados por 
la debilidad institucional de los mecanismos de rendición de cuentas.

• La politización institucional se aceleró después del golpe de 2002 y 
el embargo de PDVSA.

• The exchange controls imposed in 2002 became 
mechanisms of corruption and profit transfer.

• The retention of price controls, introduced in 2002, 
encouraged hoarding, shortages, and the growth of a black 
market. 

• There was limited transformation of the State and the 
economy to achieve socialist objectives and oligarchic interests 
were nurtured under the model of monopoly state capitalism. 

• Waste and opacity in the distribution of huge oil profits and 
mismanagement of the macro economy were facilitated by 
weak institutional accountability mechanisms.

• Institutional politicization accelerated after the 2002 coup 
and the seizure of PDVSA.

Context of the current crisis



Contornos de la crisis actual

• La institucionalización política y el manejo rentista
de los recursos del estado contribuyeron a la 
centralización partidista. Críticas al interior del Partido 
(PSUV) fueron obviadas por temor a que la oposición
se beneficiaría del disenso y la falta de unidad. 

• Constantes cambios en posiciones altas del Gobierno
(ministerios), dificultó la supervisión, coherencia e 
implementación de políticas públicas ( p.e. gran 
deterioro en la situación de seguridad) 

• Political institutionalization and rentier management 
of state resources contributed to party centralization. 
Criticisms within the Party (PSUV) were ignored for fear 
that the opposition would benefit from dissent and lack 
of unity.

• Constant changes within high positions in the 
Government (ministries), made supervision, coherence 
and implementation of public policies difficult (e.g. 
great deterioration in the security situation).

Context of the current crisis



Contornos de la crisis actual

• Énfasis en construir instituciones paralelas, como parte 
del esfuerzo del Gobierno de consolidar su base social. La 
centralización y burocratización en el marco de un estado 
débil y politizado obstaculizaron la devolución de 
resultados y las políticas a nivel local.

• Al igual que en los años 80, la respuesta del Gobierno a 
la caída de los precios del petróleo en 2009 fue mantener 
artificialmente el bloque antihegemónico a través del 
endeudamiento internacional y mayores demandas 
financieras a PDVSA (49 billones en 2012, 57 billones en 
2014). Dejando a la compañía sin fondos para la 
reinversión y generando una crisis en la industria 
petrolera.

• Emphasis on building parallel institutions, as part of the 
government's effort to consolidate its social base. 
Centralization and bureaucratization in the framework of a 
weak and politicized state hindered the return of results 
and policies to the local level.

• As in the 1980s, the Government's response to the fall 
in oil prices in 2009 was to artificially maintain the anti-
hegemonic bloc through international indebtedness and 
higher financial demands on PDVSA (49 billion in 2012, 57 
billion in 2014). Leaving the company without funds for 
reinvestment and generating a crisis in the oil industry.

Context of the current crisis



¿Preguntas?

Questions?



Acceda a nuestros
recursos más recientes

y mucho más en // and much more at

¡Conéctese con !

www.migrantclinician.org

Obtenga información actualizada 
del campo

Asista a nuestros entrenamientos 
virtuales

@tweetMCN @migrantclinician @migrantcliniciansnetwork| |

Access our latest resources
• •

Get updates from the field
•

Attend our virtual trainings

Connect with !



¡Gracias!

Nuestra próxima sesión 
8 de junio de 2023 

10 am PT /12 pm CT / 1 pm ET  

Thanks!
Our next session 

June 8, 2023 

10 am PT /12 pm CT / 1 pm 
ET  



Evaluación // Evaluation

Sus evaluaciones son 
importantes para nosotros. 
MCN utiliza sus respuestas 

para orientar, adaptar y 
mejorar nuestras 

oportunidades educativas en 
línea. Si desea recibir un 

Certificado de Asistencia por 
su participación en la 

presentación de hoy, se 
requiere la presentación de 

la evaluación.

Your evaluations are important 
to us! MCN uses your 

responses to guide, adapt, 
and improve our online 

educational offerings. If you 
would like to receive a 

Certificate of Attendance for 
your participation in today's 
webinar, submission of the 

evaluation is required.
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